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RACING GUIDE • GUÍA DE CARRERAS

GUIDE DE COURSE • GUIA DE CORRIDA
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WORKS WITH HOT WHEELS® Ai INTELLIGENT RACE SYSTEM (SOLD SEPARATELY).
COMPATIBLE CON EL SISTEMA DE CARRERAS INTELIGENTE HOT WHEELS Ai (SE VENDE POR SEPARADO).
COMPATIBLE AVEC LE CIRCUIT À INTELLIGENCE ARTIFICIELLE HOT WHEELS Ai (VENDU SÉPARÉMENT).
COMPATÍVEL COM HOT WHEELS Ai SISTEMA DE CORRIDA INTELIGENTE (VENDIDO SEPARADAMENTE).

COLORS AND DECORATIONS MAY VARY. • LOS COLORES Y DECORACIÓN PUEDEN VARIAR DE LOS MOSTRADOS.
LES COULEURS ET LES MOTIFS PEUVENT VARIER. • AS CORES E AS DECORAÇÕES PODEM VARIAR.

KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT INFORMATION. • LEE Y GUARDA ESTAS 
INSTRUCCIONES PARA FUTURA REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN INFORMACIÓN DE IMPORTANCIA ACERCA DE ESTE PRODUCTO. 
• CONSERVER CE MODE D’EMPLOI POUR S’Y RÉFÉRER EN CAS DE BESOIN, CAR IL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES. 
• GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES PARA FUTURAS REFERÊNCIAS, POIS ELAS CONTÊM INFORMAÇÕES IMPORTANTES.

TAKE IT TO THE STREETS WITH HOT WHEELS® Ai! 

¡LLEVA LA DIVERSIÓN A LAS CALLES CON HOT WHEELS Ai!

PRENDS LA RUE D’ASSAUT AVEC HOT WHEELS Ai! 

VÁ PARA AS RUAS COM HOT WHEELS Ai!
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Check out videos and lots more at: hotwheels.com/ai 

Disfruta videos y mucho más en hotwheels.com/ai

Découvre des vidéos et encore plus à hotwheels.com/ai 

Confira os vídeos e dicas em hotwheels.com/ai
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SMART TRACKTM CARE • CUIDADO DE LA PISTA SMART TRACK

ENTRETIEN DE LA PISTE INTELLIGENTE SMART TRACK  CUIDADOS SMART TRACK

 SMART TRACKTM CARE • CUIDADO DE LA PISTA SMART TRACK

ENTRETIEN DE LA PISTE INTELLIGENTE SMART TRACK  CUIDADOS SMART TRACK

Clean SMART TRACKTM with a lightly damp cloth. Do not build track on a slippery surface. • Limpia la PISTA
 con un paño ligeramente húmedo. 

No armes la pista en una superficie resbalosa. • Nettoyer la piste intelligente SMART TRACK à l’aide d’un chiffon légèrement humide. Ne pas construire la piste 

sur une surface glissante. • Limpe SMART TRACK com um pano levemente úmido. Não monte o trecho de pista em uma superfície escorregadia.
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YOUR NEW SMART TRACKTM PACK • TU NUEVO PACK DE PISTA SMART TRACK

TA NOUVELLE PISTE INTELLIGENTE SMART TRACK • O SEU NOVO CONJUNTO SMART TRACK

YOUR NEW SMART TRACKTM PACK • TU 

E PISTE INTELLIGENTE SMART TRACK 

BUILD YOUR OVERPASS BRIDGE • CONSTRUYE UN PASO A DESNIVEL

CONSTRUIS TON PASSAGE SUPÉRIEUR • MONTE O SEU VIADUTO
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BUILD YOUR SMART TRACK™ • CONSTRUYE TU SMART TRACK

CONSTRUIS TA PISTE INTELLIGENTE SMART TRACK • MONTE SUA SMART TRACK

BUILD YOUR OVE

CONSTRUIS TON PASSAGE SU
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UILD YOUR SMART TRACK™ • CONSTRUYE TU SMART TRA

CONSTRUIS TA PISTE INTELLIGENTE SMART TRACK • MONTE SUA SMAR

A PISTE INTELLIGENTE SMART TRACK • MONTE SUA SMA

HOT WHEELS® Ai TRACK CARE • CUIDADO DEL SISTEMA DE LA PISTA HOT WHEELS Ai

ENTRETIEN DE LA PISTE HOT WHEELS Ai • HOT WHEELS Ai TRACK CARE
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HOT WHEELSLS®® Ai TRAi TRACK CARE • CUIDADO DE

ENTRETIEN DE LA PISTE HOT WE HOT WHEELS Ai • HOT WHEELS A

CHECK OUT VIDEOS AND LOTS MORE AT: HOTWHEELS.COM/Ai

VE VIDEOS Y MUCHO MÁS EN  HOTWHEELS.COM/Ai

POUR DES VIDÉOS ET PLUS ENCORE : HOTWHEELS.COM/Ai

CONFIRA VÍDEOS E MAIS EM: HOTWHEELS.COM/Ai
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TRACK CARE 

CUIDADO DEL SISTEMA DE LA PISTA

ENTRETIEN DE LA PISTE  • TRACK CARE

Do not leave track in direct sunlight for prolonged periods.

No expongas la pista a la luz directa del sol por periodos prolongados.

Ne pas laisser la piste sous la lumière directe du soleil pendant de longues périodes.

Não deixe a pista exposta a luz solar por períodos prolongados.

• Do not fold or crease. • No la dobles ni pliegues.

    Ne pas plier. • Não dobre ou incline.

• Always pack the track flat. • Siempre guarda la pista de forma que quede plana. 

Toujours ranger la piste à plat. • Sempre guarde a pista em local plano.

• Keep SMART TRACK™ pieces stored in the included Storage Case and 

ALWAYS pack the track flat and ensure there are no creases. • Mantén las 

piezas de la PISTA SMART TRACK guardadas en el estuche que se incluye y 

SIEMPRE guárdala de forma que quede plana asegurándote de que no haya 

pliegues. • Ranger les pièces SMART TRACK dans la mallette de rangement 

comprise et TOUJOURS ranger la piste à plat en s’assurant qu’il n’y a aucun 

pli. • Mantenha os trechos SMART TRACK guardados no estojo incluído com 

o conjunto e SEMPRE retos, planos, sem dobras ou inclinações.
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Do not step on track. 

No te subas en la pista.

Ne pas marcher sur la piste. 

Não pise na pista.
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BUILD YOUR OVERPASS BRIDGE 

CONSTRUYE UN PASO A DESNIVEL

CONSTRUIS TON PASSAGE SUPÉRIEUR

MONTE O SEU VIADUTO

CONNECT • CONECTA 

CONNECTE-LES • CONECTE

DISCONNECT • DESCONECTA

DÉCONNECTE-LES • DESCONECTE
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